
ALMOND BONE CERULEAN EBONY

CARATTERISTICHE TECNICHE
TECHNICAL DATA - CARACTERISTIQUES TECHNIQUES
TECHNISCHE DATEN - CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

TIPO DI PROVA
ACCORDING TO STANDARDS - CONFORME AUX 
NORMES - TEST NORM - TIPO DE PRUEBA

Dimensioni
Dimensions
Dimensions
Abmessungen
Dimensiones

ISO 10.545-2

Assorbimento d’acqua
Water absorption
Absorption d’eau
Wasseraufnahme
Absorción del agua

ISO 10.545-3

Resistenza a flessione
Breaking strength
Résistance à la flexion
Biegefestigkeit
Resistencia a la flexión

ISO 10.545-4

Resistenza agli sbalzi termici
Thermal shock resistance
Résistance aux chocs thermiques
Temperaturwechselbeständigkeit
Resistencia a los cambios térmicos

ISO 10.545-9

Resistenza al gelo
Frost resistance
Résistance au gel
Frostbeständigkeit
Resistencia al hielo

ISO 10.545-12

Coefficiente di dilatazione
Thermal expansion coefficient
Coefficient de dilatation thermique
Wärmeausdehnungskoeffizient
Coeficiente de dilatactión térmica

ISO 10.545-8

Resistenza agli agenti chimici
Chemical resistance
Résistance chimique
Chemische Beständigkeit
Resistencia al ataque químico

ISO 10.545-13

Resistenza dei colori alla luce
Light stability
Résistance de la couleur à la lumière
Lichtechtheit der Farben
Resistencia de los colores a la luz

GARANTITA
Garanteed
Garantie

Garantiert
Garantizada

Resistenza alle macchie
Stain resistance
Résistance aux taches
Fleckenbeständigkeit
Resistencia a las manchas

ISO 10.545-14

Resistenza all’abrasione
Abrasion resistance
Résistance à l’abrasion
Abrieb
Resistencia a la abrasión

ISO 10.545-7

Qualità chimico-fisiche e meccaniche secondo valori prescritti da norme ufficiali
Chemical-physical and mechanical properties according to values prescribed by 
official standards | Qualités chimiophysiques et mécaniques conformes aux valeurs 
prescrites par les normes officielles  |  Chemisch-physikalische und mechanische 
eigenschaften gemäß von offiziellen normen vorgeschriebenen werten
Cualidades químicas, físicas y mecánicas según los valores establecidos por las 
normas oficiales
Le tonalità dei colori riportate nel catalogo, sono indicative  | The colours shades 
reported on the catalogue, are indicative  |  Les nuances des couleurs reportees 
sur le catalogue, sont indicatives  |  Die im katalog dargestellten farbtöne sind 
rein annähernd  |  Las tonalidades de los colores presentes en el catálogo, son 
indicativas
Per la posa la fuga minima consigliata è di 2 mm  |  We suggest at least a 2 mm 
joint for the lay out  |  Joint conseille pour la pose: minimum 2 mm  |  Bei der 
Verlegung empfehlen wir Ihnen eine Fuge von minimum 2 mm  |  Se conseja una 
junta minima de 2 mm para la colocación
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gradino standard
50x50 / 20”x20”

battiscopa
9,8x50 / 4”x20”
9,3x66,6 / 3,6”x26”

listello alluminio
33399  1,5x100 / 0,6”x40”

profilo acciaio torello
26581  5,3x120 / 2”x47”
27810  5,3x90 / 2”x35,5”  
27811  5,3x30 / 2”x12” 

racc. acciaio angolo
27956  5,3x5,3 / 2”x2”

racc. acciaio fascetta
27416  2x5,3 / 0,8”x2”

tappo chiusura acciaio
27812  5,3 / 2” lato

PEZZI SPECIALI DISPONIBILI IN TUTTI I COLORI
SPECIAL PIECES AVAILABLE IN ALL COLOURS
PIECES SPECIALES DISPONIBLES DANS TOUTES LES COULEURS
FORMSTÜCKE IN ALLEN FARBEN LIEFERBAR
PIEZAS ESPECIALES DISPONIBLES EN TODOS LOS COLORES

PEZZI SPECIALI UNIVERSALI
SPECIAL PIECES | PIECES SPECIALES | FORMSTÜCKE | PIEZAS 
ESPECIALES

66,6x66,6 / 26”x26”
33153 ALMOND
33154 BONE
33155 CERULEAN
33156 EBONY

33,3x66,6 / 13”x26”
33149 ALMOND
33150 BONE
33151 CERULEAN
33152 EBONY

MOSAICO 5x5 / 2”x2”
SU RETE
33,3x33,3 / 13”x13”
33958 ALMOND
33959 BONE
33960 CERULEAN
33961 EBONY

50x50 / 20”x20”
33145 ALMOND
33146 BONE
33147 CERULEAN
33148 EBONY

50x100 / 20”x40”
38463 ALMOND
38464 BONE
38466 CERULEAN
38467 EBONY

PRIMOPIANO
Il primo passo di un progetto è recuperarne l’essenza. Poi studiarne il potenziale e tradurlo in stile

The first step of a project is recovering its essence. Then, to study its potential and translate it into style

Le premier pas d’un projet est d’extraire son essence, puis d’analyser son potentiel et de le traduire en style

Der erste Schritt eines Objekts besteht in der Auffindung seiner Essenz. Danach erfolgt eine Studie der potentiellen 

Möglichkeiten, die entsprechend in einen Stil umgesetzt werden

El primer paso de un proyecto es recuperar la esencia. Después, estudiar el potencial y traducirlo en estilo

MOSAICO DI VETRO 
2,3x2,3 / 0,9”x0,9”
SU RETE
33,3x33,3 / 13”x13”
36219 TORCELLO

MOSAICO DI VETRO 
2,3x2,3 / 0,9”x0,9”
SU RETE
33,3x33,3 / 13”x13” 
36218 MURANO

MOSAICO DI VETRO 
2,3x2,3 / 0,9”x0,9”
SU RETE
33,3x33,3 / 13”x13” 
36217 GRAZIA

MOSAICO DI VETRO 
2,3x2,3 / 0,9”x0,9”
SU RETE
33,3x33,3 / 13”x13” 
36216 TESSERA

33922 LISTELLO SPECCHIO
1,5x66,6 / 0,6”x26”

50x100 / 20”x40”
41402 ORIZZONTE CORALLO

50x100 / 20”x40” 
41404 ATOLLO CORALLO

50x100 / 20”x40”
41403 ORIZZONTE SMERALDO

50x100 / 20”x40” 
41405 ATOLLO SMERALDO
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ALMOND BONE EBONY CERULEANAlmond 66,6x66,6 Bone 66,6x66,6  |  Mosaico Tessera 2,3x2,3 Ebony 50x50 Cerulean 33,3x66,6  |  Mosaico Grazia 2,3x2,3


